
Предисловие переводчика

В Большой советской энциклопедии Ли Куан Ю посвящена статья длиной менее 
500 печатных знаков: «Ли Куан Ю (р. 16.9.1923, Сингапур), государственный деятель 
Сингапура. По образованию юрист. С 1951 года занимался адвокатской практикой 
в Сингапуре. В 1951–1959 годах участник профсоюзного движения. В 1954-м избран 
генеральным секретарем Партии народного действия. В 1955-м стал депутатом Зако-
нодательного собрания. После всеобщих выборов 1959 года, когда Партия народного 
действия собрала большинство голосов, получил пост премьер-министра Сингапу-
ра». Биографический словарь еще лаконичнее: «Ли Куан Ю (р. 1923), премьер-министр 
Сингапура в 1959–1990». Это неудивительно: в годы холодной войны Ли Куан Ю по-
следовательно занимал антисоветскую, проамериканскую позицию, поэтому попу-
ляризация его достижений вряд ли являлась приоритетной задачей.

Холодная война закончилась, но на русский язык так и не была переведена и из-
дана массовым тиражом ни одна книга, речь или статья человека, которого по праву 
можно считать одним из наиболее выдающихся политических деятелей второй по-
ловины двадцатого столетия.

Вот что говорят о нем крупнейшие политики современности. Бывший премьер-
министр Великобритании Маргарет Тэтчер без обиняков признает: «Будучи премьер-
министром, я читала и анализировала каждую речь Ли Куан Ю. Он умел развеять 
пропагандистский туман и с уникальной ясностью высказать свои взгляды на основ-
ные проблемы современности и пути их решения. Он ни разу не ошибся».

Экс-президент США Джордж Буш-старший не менее щедр на похвалу: «Ли Куан 
Ю — один из наиболее ярких и способных людей, которых я когда-либо встречал. 
Эта книга — обязательное чтение для всех, кто интересуется историей успешного 
развития Азии. Из этой книги мы также многое узнаем об образе мышления одного 
из наиболее дальновидных государственных деятелей двадцатого столетия».

Бывший премьер-министр Японии Киичи Миядзава идет еще дальше: «Это 
история жизни человека, который практически в одиночку превратил маленький 
островок в великое государство... Это первый в мире учебник по строительству го-
сударства».

Генеральный секретарь ООН Кофи Аннан также не скрывает своего уваже-
ния к автору предлагаемой читателю книги: «Название этой книги — “Из третьего 
мира — в первый” — выражает мечту всех развивающихся стран, воплощенную, увы, 
лишь немногими из них. Сингапур — одна из этих немногих стран. Поэтому рас-
сказ о раннем периоде независимости страны, написанный отцом-основателем Син-
гапура Ли Куан Ю, представляет собой исключительный интерес как для народов 
развива ющихся стран, так и для всех тех, кто интересуется их судьбой. Кроме того, 
эта книга написана с предельной ясностью и прямотой. Это захватывающее чтение». 
Добавить что-либо к этим высказываниям сложно.
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Только ли потому, что мы «ленивы и нелюбопытны», имя Ли Куан Ю практи-
чески неизвестно на постсоветском пространстве? Позволю высказать предполо-
жение, что причины этого несколько глубже. На смену тотальному единомыслию 
советской эпохи пришел отнюдь не плюрализм, а попытки не менее тотального 
насаждения основных положений западного неолиберализма. Вместе с традици-
онным евроцентристским видением истории человечества это отодвинуло в тень 
не одну ценную идею и концепцию. Тем не менее ценности англо-саксонской ци-
вилизации, ставшей колыбелью неолиберализма и распространителем его идей 
на протяжении последних двух-трех столетий, не являются ни самыми древними, 
ни тем более универсальными. Упорство, с которым эти идеи пропагандируются 
в качестве общечеловеческих ценностей, а то и просто навязываются (за послед-
ние десять лет, по данным журнала Th e Economist, примерно сто государств мира 
вольно или невольно перешли к более демократичной форме правления), оставля-
ет мало сомнений в том, что они используются в корыстных интересах отдельных 
стран и народов, подлинным приоритетом которых являются их собственные узкие 
корыстные интересы, а отнюдь не благо человечества в целом. Взгляды всех тех, кто 
высказывает сомнение в том, что предлагаемый апологетами неолиберализма путь 
к процветанию и свободе не является единственным, тем более тех, кто подвергает 
сомнению основные положения неолиберальной доктрины и практические резуль-
таты ее воплощения, подвергаются замалчиванию, а если заставить их замолчать 
не удается — огульному охаиванию и остракизму.

Ли Куан Ю — один из немногих политиков нашего времени, кто на протяже-
нии нескольких десятилетий последовательно отстаивал и отстаивает право идти 
собственным, «третьим» путем, который многими евангелистами неолиберализма 
давно осмеян и ошельмован как несуществующий. Суть его — в тщательном учете 
конкретно-исторических условий общества, его национальных, религиозных, куль-
турных особенностей; сочетании экономического прогресса с традиционными мо-
ральными и культурными ценностями; приоритете старого доброго здравого смыс-
ла над умозрительными теориями; примате патриотизма, прагматизма и творческой 
практики над идеологическими концепциями. Практические результаты воплоще-
ния подобного подхода в Сингапуре, Гонконге, Южной Корее, Китае, на Тайване 
говорят сами за себя. Сингапур — город, построенный на болотистом островке, не-
сколько уступающем по площади Киеву и несколько превосходящий его по числен-
ности населения, — по размерам ВНП превосходит Украину примерно в 1,3 раза, 
уступая по этому показателю огромной России лишь в пять раз. А ведь даже строи-
тельный песок, даже пресную воду приходится завозить в Сингапур из Малайзии 
и Индонезии...

Пересказывать содержание этой книги, повествующей об исторических достиже-
ниях Сингапура, бессмысленно — читатель сам во всем разберется. Этот перевод 
не затевался с целью изваять очередного кумира. Ли Куан Ю — политик сложный 
и неоднозначный, проницательный читатель многое уловит между строк. К сча-
стью, люди, внимание которых привлекают подобные книги, в особых пояснени-
ях не нуждаются. Искушенный читатель без труда рассмотрит за политическими 
интригами и сложными маневрами в бурных волнах переменчивой политической 
конъюнктуры главное: преданность своей стране и народу, здравый смысл, высокую 
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мораль, глубокий государственный ум, практическую сметку и железную волю по-
литика, полностью уверенного в правоте своего дела.

Что оказалось возможным в Сингапуре — стократ возможно в бывшем СССР. 
«В отличие от коммунистической системы, русские — не те люди, которых можно 
выбросить на свалку истории», — пишет Ли Куан Ю. Со стороны, как говорится, вид-
нее. День, когда на постсоветском пространстве будут написаны мемуары о еще более 
ярких и впечатляющих достижениях, обязательно придет. Пусть выход этой книги 
в свет приблизит его.
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